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Any cable modification will result in the complete
loss of all warranty and liability claims of the buyer.
Toute modification dans le câblage d'origine entraînera 
une perte totale de la garantie accordée sur le produit et 
empêchera toute réclamation. 

Wszelkie zmiany kabla powodują całkowitą utratę gwarancji 
oraz  możliwości wszelkich roszczeń kupującego 

Kabelmodifikationer medför att alla 
garantier och ersättningskrav försvinner.

(GB)

(F)

(D)

(S)

(PL)

Endring/utskifting av eksisterende kabel vil føre til 
fullstendig tap av garanti og erstatningskrav.(N)

INSTR. N°1551xx0012     XI/2016

RENA
Art.1551xx0012  GU10 LED 378lm / 2700K /40D MASTER LED spot 6kW/1000h EEI A+

       Module/Luminaire: 5,4W/5,4W

MAX 10°

MAX 10°

max.240±10mm

H05RN-F  3G1    3m

M=2Nm

M=2Nm

M=2Nm

The light source containedin this luminaire shall only be replaced by the 
manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
If an external elastic wire or cord are damaged, they should be replaced only by 
the manufacturer or its service agent or a similarly qualified person in order to 
avoid risk.

Źródła światła zawarte w oprawie powinny być wymieniane wyłącznie przez 
producenta czy też przedstawiciela serwisu lub inną osobę wykwalifikowaną.
Jeżeli zewnętrzny giętki przewód lub sznur są uszkodzone, powinny być 
wymienione tylko przez producenta lub jego serwisanta, albo podobnie 
wykwalifikowaną osobę, w celu uniknięcia ryzyka”.

(ENG)

(PL)



LICENSED 
ELECTRICIAN

LE LED Q, PAR, T, 
TC, HI, HS

LED

(NOR)
Vi har mottatt meldinger fra LED produsenter med følgende oppfordring: LED armaturer skal 
ikke kobles på samme kurs som induktive laster som for eksempel lysrør og metallhalogen 
med magnetisk eller elektroniske forkobling. Disse slår hverandre ut og i visse tilfeller 
ødelegges LED modulene eller forårsaker kortere levetid. Dette skyldes høye 
spenningstopper i det lysrør/metall halogen tennes.

(SWE)
En grundregel är att inte installera konventionella magnetiska reaktorer och elektroniska 
förkopplingsdon eller LED-moduler på samma grupp. På grund av höga spännings- och 
strömtoppar som uppstår vid av/på tändning kan detta skada och avsevärt minska livslängden 
på LED-modulen.

(ENG)
Conventional magnetic ballasts and electronic ballasts or LED modules should not be installed 
on the same circuit. Spikes produced by the magnetic ballasts may damage the electronic 
equipment and considerably reduce the lifetime of LED modules. 

(D)
Konventionelle magnetische Vorschaltgeräte sollten nicht zusammen mit elektronischen 
Vorschaltgeräten oder LED Modulen auf dem selben Stromkreis genutzt werden, da die 
Lebensdauer der elektronischen Geräte dadurch stark gemindert wird. 

(F)
Ne pas utiliser de ballasts magnétiques et électroniques sur la même ligne. La durée de vie 
des équipements électroniques serait fortement réduite. Ceci est également valable pour des 
modules LED sur le même circuit que des ballasts magnétiques.

(PL)
Stateczniki magnetyczne, stateczniki elektroniczne oraz moduły LED nie powinny być 
instalowane na tym samym obwodzie elektrycznym. Impulsy wytwarzane przez stateczniki 
magnetyczne mogą uszkodzić sprzęt elektroniczny i znacznie zmniejszyć żywotność modułów 
LED.

(RU)
Магнитные  и электронные балласты для светодиодных модулей не должны  
устанавливаться

в одной электрической цепи. Электромагнетические импульсы магнетического баланса  
могут повредить электронное
оборудование и значительно сократить срок работы  светодиодных модулей.

REPLACE


